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Knauf Klapa rewizyjna
Klapa rewizyjna do stosowania w ścianach szkieletowych oraz sufitach podwieszanych

Karta techniczna

Systemy Suchej Zabudowy

 01/2021

Opis produktu
Klapy rewizyjne do montażu w ścianach (ściany szkieletowe, ściany szybów 
instalacyjnych) oraz sufitach podwieszanych z okładziną z płyt gipsowo-kar-
tonowych Knauf. Wkładka klapy wykonana jest z płyty gipsowo-kartonowej  
o impregnowanym rdzeniu.
Klapa przeznaczona jest to stosowania w ścianach szkieletowych, ścianach 
szybów instalacyjnych oraz sufitach podwieszanych z okładziną z płyt gip-
sowo-kartonowych o łącznej grubości 12,5 mm lub 25 mm (2x 12,5 mm).
Pokrywa drzwi jest zabezpieczona z obu stron za pomocą samodopasowujących 
się zamków bezpieczeństwa. Zabezpieczające zatrzaski zapewniają utrzyma-
nie pozycji klapy przy każdym otwarciu. Otwieranie i zamykanie odbywa się 
poprzez naciśnięcie pokrywy klapy i dwóch ukrytych zamków zatrzaskowych.

Właściwości i zalety
 ■ Wkładka z płyty gipsowo-kartonowej impregnowanej, dzięki czemu 
klapy można stosować w pomieszczeniach o okresowo podwyższonej 
wilgotności powietrza,

 ■ Wieko klapy po otwarciu zabezpieczone przed wypadnięciem za pomocą 
obustronnych uchwytów,

 ■ Wieko wyjmowane z ramy po otwarciu,

 ■ Uszczelnienie dookoła klapy ogranicza przenikanie kurzu oraz powstawa-
nie przeciągów.

Zakres dostawy
 ■ Klapa rewizyjna

 ■ Zestaw zaślepek do maskowania wkrętów mocujących

 ■ Instrukcja montażu

 ■ Dostępna z zamkiem w trzech wersjach - na zamówienie: 
- zamek czworokątny, 
- zamek cylindryczny (zapadkowy), 
- przygotowanie klapy do montażu zamków z wkładką bębenkową.
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Zastosowanie
Montaż
Łatwe dopasowanie ramy montażowej w otworze. Należy wykonać otwór 
montażowy ok. 5-10 mm większy niż wymiary klapy rewizyjnej. W przypadku 
montażu w ścianie szkieletowej / ścianie szybu instalacyjnego zamki muszą 
być zawsze umieszczone na górze.
Montaż odbywa się od przodu przez panel oraz ramę montażową. Klapę 
przykręcamy za pomocą wkrętów do płyt gipsowo-kartonowych (niedostępne 
w zestawie). Nałożyć zaślepki ochoronne na końcówki wkrętów. Wypełnij spoi-
ny, dopasuj i zamknij pokrywę klapy. Należy zawsze przestrzegać załączonej 
instrukcji montażu!  

Wypełnienie szczelin i malowanie
Wypełnić połączenia między ramą montażową, a otworem konstrukcji za 
pomocą masy szpachlowej. Oddzielnie poszpachlować i wysuszyć pokry-
cie klapy. Następnie oddzielnie pokryć farbą i wysuszyć ponownie przed 
montażem. Całkowicie usunąć pozostałości masy szpachlowej i farby. Wszys-
tkie powierzchnie metalowe i uszczelki muszą być czyste. Na koniec sprawdź 
funkcjonalność, otwierając i zamykając klapę kilka razy.

Czyszczenie i konserwacja
Elementy klap rewizyjnych należy czyścić zwykłymi, łagodnymi środkami 
czyszczącymi lub czyścić chemicznie. Klapy zawsze muszą być dokładnie 
zamknięte. Od czasu do czasu należy sprawdzać działanie zamków. Klapy 
rewizyjnie nie wymagaj konserwacji. 

Wymiary:
Rodzaj klapy Wymiary klapy

A x B
mm

Wymiary montażowe
A1 x B1
mm

Wymiary zewnętrzne
A2 x B2
mm

Szerokość prześwitu
A3 x B3
mm

Głębokość / szerokość
mm
T1 T2

Knauf Klapa rewizyjna  
12,5 mm

200 x 200 201 x 201 240 x 240 192 x 192 13 31

200 x 300 201 x 301 240 x 340 192 x 292 13 31

300 x 300 301 x 301 340 x 340 292 x 292 13 31

300 x 400 301 x 401 340 x 440 292 x 392 13 31

300 x 600 301 x 601 340 x 640 292 x 592 13 31

400 x 400 401 x 401 440 x 440 392 x 392 13 31

400 x 600 401 x 601 440 x 640 392 x 592 13 31

500 x 500 501 x 501 540 x 540 492 x 492 13 31

600 x 600 601 x 601 640 x 640 592 x 592 13 31

Knauf Klapa rewizyjna  
25 mm

200 x 200 201 x 201 240 x 240 192 x 192 13 31

300 x 300 301 x 301 340 x 340 292 x 292 13 31

400 x 400 401 x 401 440 x 440 392 x 392 13 31

500 x 500 501 x 501 540 x 540 492 x 492 13 31

600 x 600 601 x 601 640 x 640 592 x 592 13 31

Data Sheet                   10/2019  

AluNova Inspection Door
with impregnated gypsum plasterboard inlay H2/GKBI (12.5mm, 15mm, 2x12.5mm) 
For installation in walls and ceilings in drywall construction 
….

The manufacturer reserves the right to make technical changes without prior notice                                  2 / 2 

Manufacturer: RUG SEMIN GmbH · Pittlerstraße 21 · 63225 Langen (D) · Tel.: +49 6103/3001-0  service@rug-semin.de   revisionsklappen.com 

A1

B1

B3

A3A2

B2 T1

T2

Supply Range

All dimensions in mm, (V) = locking side 

12,5mm  gypsum plasterboard inlay CE certif ied according to DIN EN 520: H2
Size Installation Dim. Outside Dim. Clearance Width   Depth / Width Weight

Order No. A x B (V) A1 x B1 A2 x B2 A3 x B3 T1 T2 kg
22-045 200 x 200 201 x 201 240 x 240 192 x 192 13 31 0,71
22-046 200 x 300 201 x 301 240 x 340 192 x 292 13 31 0,94
22-047 300 x 300 301 x 301 340 x 340 292 x 292 13 31 1,24
22-048 300 x 400 301 x 401 340 x 440 292 x 392 13 31 1,56
22-049 300 x 600 301 x 601 340 x 640 292 x 592 13 31 2,15
22-050 400 x 400 401 x 401 440 x 440 392 x 392 13 31 2,23
22-051 400 x 600 401 x 601 440 x 640 392 x 592 13 31 2,72
22-052 500 x 500 501 x 501 540 x 540 492 x 492 13 31 2,82
22-053 600 x 600 601 x 601 640 x 640 592 x 592 13 31 3,83

15mm  gypsum plasterboard inlay CE certif ied according to DIN EN 520: H2
Size Installation Dim. Outside Dim. Clearance Width   Depth / Width Weight

Order No. A x B (V) A1 x B1 A2 x B2 A3 x B3 T1 T2 kg
22-065 200 x 200 201 x 201 240 x 240 192 x 192 15,5 31 0,91
22-066 300 x 300 301 x 301 340 x 340 292 x 292 15,5 31 1,69
22-067 400 x 400 401 x 401 440 x 440 392 x 392 15,5 31 2,70
22-068 500 x 500 501 x 501 540 x 540 492 x 492 15,5 31 3,99
22-069 600 x 600 601 x 601 640 x 640 592 x 592 15,5 31 5,55

2 x 12,5mm  gypsum plasterboard inlay CE certif ied according to DIN EN 520: H2
Size Installation Dim. Outside Dim. Clearance Width   Depth / Width Weight

Order No. A x B (V) A1 x B1 A2 x B2 A3 x B3 T1 T2 kg
22-075 200 x 200 201 x 201 240 x 240 192 x 192 25,5 31 1,17
22-077 300 x 300 301 x 301 340 x 340 292 x 292 25,5 31 2,13
22-078 300 x 400 301 x 401 340 x 440 292 x 392 25,5 31 2,73
22-079 400 x 400 401 x 401 440 x 440 392 x 392 25,5 31 4,00
22-080 400 x 600 401 x 601 440 x 640 392 x 592 25,5 31 5,08
22-081 500 x 500 501 x 501 540 x 540 492 x 492 25,5 31 5,21
22-082 600 x 600 601 x 601 640 x 640 592 x 592 25,5 31 7,23

Illustration without door cover 

Clear opening dimensions = (A3 -32mm) x B3 
Structure opening dimensions = installation dimensions + (5 to 10mm) 

wymiary prześwitu - (A3 - 32 mm) x B3
wymiary wycięcia w okładzinie = wymiary montażowe + (5 do 10 mm)
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Montaż w ścianie szkieletowej
E112.pl-V3
np. Klapa 12,5 mm w ścianie Knauf W111.pl

profil UW jako wymian

np. profil CW

Klapa

płyta Knauf

≥ 
30

≤ 
10

0
≥ 

30
≤ 

10
0

Przykłady – rysunki schematyczne montażu w sufitach
Konstrukcja krzyżowa dwupoziomowa (np. D112.pl)
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ch

rozstaw osiowy profili nośnych

łącznik

profil CD

Klapa

Dodatkowa konstrukcja 4 dodatkowe punkty podwieszenia (np. wieszak noniuszowy) Alternatywne punkty podwieszenia

Gdy stosujemy wymiany należy stosować łączniki uniwersalne. W przypadku wymiany profili potrzebne będą dodatkowe wieszaki.

Przykłady – rysunki schematyczne montażu w ścianach
Bez przerwania ciągłości profili

Z przerwaniem ciągłości profili

Dodatkowa konstrukcja

aaa

np. profil CW

profil UW

Klapa

Klapa

aaa

profil UW

profil CW

np. profil CW

klapa

Konstrukcja jednopoziomowa (np. D113.pl)

rozstaw osiowy profili nośnych
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chprofil CD

łącznik

Klapa

wymiary w mm
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Con riserva di modifiche tecniche. È sempre valida l‘edizione attuale. La nostra garanzia si riferisce esclusivamente all‘impiego del nostro materiale in condizioni perfette. Le proprietà costruttive, statiche e fisico-costruttive
dei sistemi Knauf possono essere garantite esclusivamente con l‘impiego di componenti di sistema originali o con prodotti consigliati espressamente da Knauf. I dati relativi a consumo, quantità ed esecuzione sono empirici
e in caso di condizioni diverse non possono essere applicati tal quali. Tutti i diritti sono riservati. Modifiche, ristampe e riproduzioni fotomeccaniche ed elettroniche, anche se parziali devono essere esplicitamente autorizzati
dalla Knauf AG, Kägenstrasse 17, CH-4153 Reinach.

Le proprietà costruttive, statiche e fisichedei sistemi Knauf si possono ottenere solo se è assicurato l‘uso esclusivo dei componenti Knauf
del sistema o di prodotti consigliati da Knauf.
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Sous réserve de modifications techniques. Seule s’applique la dernière édition en date. Notre garantie s’applique uniquement à la qualité intrinsèque de nos produits. Les données relatives aux quantités de
produit mises en œuvre lors de la réalisation, sont des valeurs empiriques, qui, lorsque les conditions diffèrent, ne peuvent pas être reprises telles quelles. Tous droits réservés. Les modifications, réimpressions,
reproductions photomécaniques ou électroniques, même partielles, nécessitent l’autorisation expresse de la société Knauf SA, Kägenstrasse 17, 4153 Reinach BL.

Les qualités constructives, statiques et physiques de construction des systèmes Knauf peuvent être atteintes seulement si on utilise exclusivement
des composants-système Knauf ou des produits recommandés par Knauf.
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Technische Änderungen vorbehalten. Es gilt die jeweils aktuelle Auflage. Unsere Gewährleistung bezieht sich nur auf die einwandfreie Beschaffenheit unseres Materials. Konstruktive, statische und bau­
physikalische Eigenschaften von Knauf Systemen können nur erreicht werden, wenn die ausschließliche Verwendung von Knauf Systemkomponenten oder von Knauf ausdrücklich empfohlenen Produkten
sichergestellt ist. Verbrauchs­, Mengen und Ausführungsangaben sind Erfahrungswerte, die im Falle abweichender Gegebenheiten nicht ohne weiteres übertragen werden können. Alle Rechte vorbehalten.
Änderungen, Nachdrucke und fotomechanische sowie elektronische Wiedergabe, auch auszugsweise, bedürfen der ausdrücklichen Genehmigung der Knauf AG, Kägenstrasse 17, 4153 Reinach BL.

Konstruktive, statische und bauphysikalische Eigenschaften von Knauf Systemen können nur erreicht werden, wenn die ausschliessliche
Verwendung von Knauf Systemkomponenten oder von Knauf ausdrücklich empfohlenen Produkten sichergestellt ist.
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Knauf Sp. z o.o.

Zmiany techniczne zastrzeżone. Zawsze obowiązuje aktualne wydanie. Nasza gwarancja dotyczy tylko i wyłącznie wysokiej jakości produktów Knauf.
Informacje dotyczące zużycia, ilości i wykonania stanowią wartości szacunkowe wynikające z doświadczenia. W przypadku odmiennych warunków 
lokalnych należy je do nich dostosować. 
Zawarte informacje odpowiadają naszej aktualnej wiedzy technicznej. Nie zawarto całości ogólnie przyjmowanych zasad sztuki budowlanej, 
przepisów techniczno - budowlanych, związanych norm i wytycznych, które obok zasad montażowych muszą być przestrzegane przez wykonawcę.
Wszelkie prawa zastrzeżone. Zmiany, dodruk oraz dalsze przekazywanie kopii, również fragmentów, w postaci drukowanej lub elektronicznej 
wymaga wyrażnej zgody Knauf Sp. z o.o., ul. Światowa 25, 02-229 Warszawa.

Knauf Sp. z o.o.   ul. Światowa 25, 02-229 Warszawa

Osiągnięcie właściwości fizycznych i konstrukcyjnych systemów Knauf jest możliwe, gdy zapewnimy wyłączne stosowanie
elementów systemowych Knauf lub zalecanych przez Knauf.

Dział Techniczny:

Fax: +48 22 369 51 57
Tel.: +48 22 369 51 99

Montaż w suficie podwieszanym
E112.pl-V1

E112.pl/01.21

Dostępne wymiary:
Rodzaj klapy Szerokość x długość 

mm
Ciężar 
kg/szt.

Numer artykułu

Knauf Klapa rewizyjna 12,5 mm 200 x 200 0,90 679523

200 x 300 1,30 679524

300 x 300 1,60 679525

300 x 400 2,10 679539

300 x 600 3,10 679545

400 x 400 2,40 679546

400 x 600 3,50 679547

500 x 500 3,40 679548

600 x 600 4,80 679549

Knauf Klapa rewizyjna 25 mm 200 x 200 1,30 679566

300 x 300 2,40 679570

400 x 400 3,90 679571

500 x 500 5,80 679574

600 x 600 8,10 679667

Klapa

profil CD
(wymian)

płyta Knauf≥ 30
≤ 100

≥ 30
≤ 100

Uwaga:
Inne wymiary klap - na zapytanie.
Przy wymiarach > 1200 x 1200 mm - klapy dwuskrzydłowe lub wieloskrzydłowe


